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Suma kontrolna:

A Informacje o projekcie

A1 Projekt
Tytuł projektu

Opis projektu

Data rozpoczęcia realizacji projektu Data zakończenia realizacji projektu

Grupy docelowe

Dziedzina projektu

Obszar realizacji projektu

Cały kraj Lista miejsc realizacji
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A2 Miejsca realizacji

Województwo Powiat Gmina
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B Wnioskodawcy i realizatorzy

B1 Informacja o wnioskodawcy

Dane o wnioskodawcy
Nazwa wnioskodawcy

Forma prawna Wielkość przedsiębiorstwa

Forma własności Możliwość odzyskania VAT

Tak Nie Częściowo Nie dotyczy

Dane teleadresowe
Kraj Miejscowość

Kod pocztowy Ulica

Numer Budynku Numer lokalu

Email Telefon

Strona www

Dane identyfikacyjne
Rodzaj identyfikatora Identyfikator

NIP

PESEL

Inny

Czy wnioskodawca przewiduje udział innych podmiotów w realizacji projektu

Tak Nie
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B2 Dodatkowi realizatorzy

Dane o wnioskodawcy
Nazwa wnioskodawcy

Forma prawna Wielkość przedsiębiorstwa

Forma własności Możliwość odzyskania VAT

Tak Nie Częściowo Nie dotyczy

Dane teleadresowe
Kraj Miejscowość

Kod pocztowy Ulica

Numer Budynku Numer lokalu

Email Telefon

Strona www

Dane identyfikacyjne
Rodzaj identyfikatora Identyfikator

NIP

PESEL

Inny
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Osoby do kontaktu

Imię Nazwisko Email Numer telefonu
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C Wskaźniki projektu

C1 Wskaźnik produktu
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C2 Wskaźniki rezultatu

Lp. Wskaźnik realizacji projektu Jednostka pomiaru Podział na płeć

1
Tak Nie

Wartość bazowa wskaźnika Typ wskaźnika

Ogółem Kobiety Mężczyźni

0,00

Wartość docelowa wskaźnika

Ogółem Kobiety Mężczyźni

0,00

Sposób pomiaru wskaźnika
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D Zadanie

D1 Zadania

Lp Data rozpoczęcia Data zakończenia

0

Nazwa zadania

Opis i uzasadnienie zadania
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E Budżet projektu

E1 Zadania

Lp. Nazwa zadania Wydatki ogółem Wydatki kwalifikowane Dofinansowanie

1 0,00 0,00 0,00

Pozycje budżetu zadania
Lp. Uproszczona metoda rozliczania Nazwa kosztu

1.1
Tak Nie

Rodzaj ryczałtu Stawka ryczałtowa Wysokość stawek Ilość stawek

Kategoria kosztu Wartość ogółem Wydatki kwalifikowane Dofinansowanie

0,00 0,00 0,00

Limity Realizator
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E2 Wskaźniki dla kwot ryczałtowych

Lp. zadania Lp. pozycji Nazwa wskaźnika Wartość wskaźnika

1 1 0,00
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F Podsumowanie budżetu

F1 Podsumowanie budżetu

Wydatki ogółem Wydatki kwalifikowane Dofinansowanie

Razem w projekcie 0,00 0,00 0,00

Razem rzeczywiście 
poniesione

0,00 0,00 0,00

Razem ryczałt 0,00 0,00 0,00

Koszty bezpośrednie - 
Razem

0,00 0,00 0,00

Koszty bezpośrednie - 
Udział

0,00% 0,00% 0,00%

Koszty pośrednie razem 0,00 0,00 0,00

Koszty pośrednie udział 0,00% 0,00% 0,00%
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F2 Kategorie kosztów

F3 Limity
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G Źródła finansowania

Wydatki ogółem Wydatki kwalifkowalne

Dofinansowanie 0,00 0,00

Razem wkład własny 0,00 0,00

Budżet państwa 0,00 0,00

Budżet jednostek samorządu 
terytorialnego

0,00 0,00

Inne publiczne 0,00 0,00

Prywatne 0,00 0,00

Suma 0,00 0,00
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H Analiza ryzyka

H1 Potencjał do realizacji projektu
Doświadczenie

Opis sposobu zarządzania projektem

Opis wkładu rzeczowego

Opis własnych środków finansowych

H2 Analiza ryzyka w projekcie

Nie dotyczy
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I Dodatkowe informacje

Uzasadnienie projektu / Projektbegründung

Przedstaw konkretny problem/zidentyfikowany deficyt/wyzwanie/potencjał obszaru wsparcia (wynikający z dokumentu programowego), który jest 
podejmowany/wyrównywany/rozwijany w projekcie. Pokaż konkretnie, w jaki sposób projekt odpowiada na ten problem/deficyt/wyzwania/potencjał / 
Beschreiben Sie konkrete Probleme/ festgestellte Defizite/ Herausforderungen/Potentiale des Fördergebiets (die sich aus dem Programmdokument 
ergeben), die Sie im Projekt aufgreifen/ ausgleichen/ entwickeln möchten. Beschreiben Sie, auf welche Weise das Projekt diese Probleme/ Defizite/
Herausforderungen/Potentiale angeht.

Potrzeba realizacji projektu w świetle obowiązujących strategii / Notwendigkeit des Projekts im Hinblick 
auf die geltenden Strategien

Przedstaw, powołując się na konkretne zapisy stosownych dokumentów, w jaki sposób projekt przyczynia się do realizacji krajowych i regionalnych 
strategii polskich i saksońskich obejmujących obszar wsparcia. W jaki sposób przyczynia się do realizacji strategii, w tym Strategii Regionu Morza 
Bałtyckiego? / Beschreiben Sie unter Verweis auf spezifische Bestimmungen einschlägiger Strategiedokumente, wie das Projekt zur Umsetzung 
nationaler und regionaler polnischer und sächsischer Strategien im Programmgebiet beiträgt. Wie trägt es zur Umsetzung der Strategien, 
einschließlich der EU-Strategie für den Ostseeraum, bei?

Cele projektu / Projektziele

Przedstaw cel główny oraz (opcjonalnie) maksymalnie trzy cele szczegółowe projektu. Przedstaw, w jaki sposób cele te wpływają na realizację celu 
szczegółowego programu (w ramach którego składasz wniosek). / Stellen Sie das allgemeine Projektziel und (bei Bedarf) bis zu drei spezifischen Zielen 
des Projekts dar. Beschreiben Sie, auf welche Weise diese Projektziele zur Umsetzung des spezifischen Ziels des Kooperationsprogramms beitragen.

Wartość dodana projektu / Mehrwert des Projekts

Opisz, czy i na ile projekt dotyczy kwestii i/lub grup docelowych, które dotychczas nie były przedmiotem współpracy transgranicznej lub czy proponuje 
nowe, trafniejsze, lepiej dopasowane do aktualnych potrzeb rozwiązania. / Beschreiben Sie, ob und inwieweit sich das Projekt mit Fragestellungen und/
oder Zielgruppen befasst, die bisher nicht grenzübergreifend aufgegriffen/ angesprochen wurden. Werden im Projekt neue und an die aktuellen 
Bedürfnisse besser zugeschnittene Lösungsansätze vorgeschlagen?

Komplementarność projektu / Komplementarität des Projekts

Opisz, czy i na ile dzięki realizacji projektu nastąpi wzmocnienie trwałości efektów innego przedsięwzięcia/projektu (np. jego produkty zostaną 
wykorzystane w twoim projekcie). Przedstaw, czy i na ile produkty i rezultaty twojego projektu uzupełniają produkty i rezultaty innego przedsięwzięcia/
projektu i dają efekt synergii. Opisz dokładnie, na czym polega efekt synergii. / Beschreiben Sie, ob und inwieweit durch die Projektumsetzung die 
Dauerhaftigkeit der Ergebnisse eines anderen Vorhabens/Projektes gestärkt wird (z. B.: ob diese Outputs und Ergebnisse in Ihrem Projekt Anwendung 
finden werden). Stellen Sie dar, ob und inwieweit die Outputs und Ergebnisse Ihres Projektes die  Outputs und Ergebnisse eines anderen Projekts 
ergänzen werden, so dass Synergien entstehen. Beschreiben Sie, worin diese Synergien bestehen.

Produkty projektu/ Projektoutputs

Wymień i opisz produkty projektu będące efektem każdego z zadań. Przedstaw ich szczegółową charakterystykę biorąc pod uwagę rodzaj produktu 
(np. dla opracowania: zakres tematyczny, grupy docelowe, sposób wykorzystania, zasięg geograficzny, język publikacji, przybliżona liczba stron, liczba 
egzemplarzy itp.). / Nennen und beschreiben Sie die Projektoutputs, die sich aus jedem Arbeitspaket ergeben werden. Beschreiben Sie detailliert diese 
Projektoutputs nach deren Beschaffenheit (z. B. für eine Studie: thematischer Umfang, Zielgruppen, geplante Verwendung, geographischer Umfang, 
Sprache, ungefähre Seitenzahl, Anzahl der Exemplare usw.).

Rezultaty projektu i ich znaczenie dla obszaru wsparcia/ Projektergebnisse und deren Bedeutung für das 
Fördergebiet

Przedstaw konkretne rezultaty projektu stanowiące korzyści dla obu stron obszaru wsparcia. Opisz, w jaki sposób osiągnięcie zakładanych rezultatów 
pozwoli na realizację zakładanych rezultatów programu oraz celów projektu. / Nennen Sie konkrete Projektergebnisse, die für beide Seiten des 
Fördergebiets von Vorteil sind. Beschreiben Sie, auf welche Art und Weise die Projektergebnisse zur Umsetzung der Programmergebnisse und 
Projektziele beitragen.
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Wspólne przygotowanie projektu (kryterium współpracy transgranicznej) / Gemeinsame 
Projektvorbereitung (Kriterium der grenzüberschreitenden Zusammenarbeit)

Przedstaw dokładne informacje o wspólnych działaniach partnerów na etapie przygotowania projektu: spotkania partnerów projektu (data, miejsce, 
tematyka); udział we wspólnych konsultacjach w WS (data); przeprowadzone analizy i konsultacje (m.in. zainteresowanie potencjalnych odbiorców, 
zapotrzebowanie na produkty projektu) itp. / Stellen Sie detaillierte Informationen über gemeinsame Aktivitäten der Projektpartner in der 
Projektvorbereitungsphase dar: Projektpartnertreffen (Datum, Ort, Thema), Gemeinsame Beratung im GS (Datum), durchgeführte Analysen und 
Konsultationen (z. B. Interesse potenzieller Zielgruppen, Nachfrage nach Projektoutputs) usw.

Wspólna realizacja (kryterium współpracy transgranicznej) / Gemeinsame Umsetzung (Kriterium der 
grenzüberschreitenden Zusammenarbeit)

Opisz, w jaki sposób wspólne działania partnerów będą prowadzić do uzyskania głównych produktów i rezultatów projektu. Opisz podział ról i działań 
pomiędzy partnerami. Przedstaw konkretnie, w jakim zakresie poszczególni partnerzy przyczyniają się do realizacji poszczególnych zadań w projekcie. 
Unikaj ogólnych stwierdzeń typu „Wszystkie zadania będą realizowane przez partnerów wspólnie”. / Beschreiben Sie, auf welche Art und Weise die 
gemeinsame Projektumsetzung durch die Projektpartner zur Erzielung der Projektoutputs und der Projektergebnisse beitragen wird. Stellen Sie dar, 
wie die Zuständigkeitsbereiche und Projektmaßnahmen zwischen den Projektpartnern aufgeteilt sind. Beschreiben Sie konkret, in welchem Umfang die 
einzelnen Partner zur Umsetzung der jeweiligen Arbeitspakete beitragen. Vermeiden Sie dabei allgemeine Formulierungen wie: „Alle 
Projektmaßnahmen werden durch alle Projektpartner gemeinsam umgesetzt“.

Wspólne finansowanie (kryterium współpracy transgranicznej) / Gemeinsame Finanzierung (Kriterium der 
grenzüberschreitenden Zusammenarbeit)

Opisz udział finansowy poszczególnych partnerów w budżecie projektu i wyjaśnij zaplanowany podział budżetu pomiędzy partnerów. Unikaj ogólnych 
stwierdzeń typu „Projekt będzie finansowany wspólnie przez partnerów projektu.” / Beschreiben Sie die finanzielle Beteiligung einzelner Projektpartner 
am Projekt und erläutern Sie die Aufteilung des Projektbudgets zwischen den Projektpartnern. Vermeiden Sie dabei allgemeine Formulierungen wie 
etwa „Das Projekt wird gemeinsam durch den Lead Partner und die Projektpartner finanziert.”

Korzyści wynikające ze współpracy transgranicznej / Mehrwert der grenzüberschreitenden Zusammenarbeit

Wyjaśnij, dlaczego współpraca transgraniczna w ramach projektu jest potrzebna do osiągnięcia celów projektu. W jaki sposób dzięki współpracy 
transgranicznej uda się lepiej rozwiązać lub zmniejszyć problem/podjąć wyzwanie? W jakim stopniu produkty projektu mają charakter i potencjał 
transgraniczny i będą mogły być wykorzystane na obszarze wsparcia po obu stronach granicy? / Erläutern Sie, aus welchen Gründen die 
grenzübergreifende Zusammenarbeit im Projekt für die Erreichung der Projektziele erforderlich ist. Auf welche Art und Weise wird durch die 
grenzübergreifende Zusammenarbeit ein Problem/eine Herausforderung effektiver aufgegriffen? Inwieweit haben die Projektoutputs einen 
grenzübergreifenden Charakter und grenzübergreifendes Potential und können beiderseits der Grenze genutzt werden?

Trwałość projektu (Wykorzystanie produktów projektu po zakończeniu realizacji projektu) / Dauerhaftigkeit 
des Projekts (Nutzung der Projektoutputs nach Projektabschluss)

W przypadku projektów infrastrukturalnych i/lub inwestycyjnych - wypełnij odpowiednio załącznik/i pn. "Koncepcja wykorzystania wyposażenia 
zakupionego w ramach projektu" i/lub "Koncepcja wykorzystania infrastruktury powstałej/ zmodernizowanej/ przebudowanej w ramach projektu." Dla 
pozostałych produktów (np. dokumenty, opracowania, plany, programy) opisz, czy i na ile będą mogły być wykorzystane po zakończeniu projektu 
zgodnie z celem projektu i z korzyścią dla obszaru wsparcia. / Bei infrastrukturellen und/bzw. investiven Projekten füllen Sie bitte die Anlage 
"Nutzungskonzept für die im Projekt anzuschaffende Ausrüstung" und/bzw. "Nutzungskonzept für die im Projekt zu errichtende/ zu modernisierende/ 
umzubauende Infrastruktur” aus. Bei anderen Outputs (z.B. Dokumentation, Studien, Pläne und Programme) ist anzugeben, auf welche Art und wie 
lange diese nach Projektabschluss in Übereinstimmung mit dem Projektziel und zum Vorteil des Fördergebiets genutzt werden können.

Działania poza obszarem wsparcia/ partner projektu spoza obszaru wsparcia/ Projektmaßnahmen 
(Projektpartner) außerhalb des Fördergebiets

Nie

Jeżeli planujesz działania poza obszarem wsparcia opisz, czy i w jaki sposób przyniosą one korzyść obszarowi wsparcia. Czy i w jaki sposób działania te 
pozwolą na osiągnięcie zakładanych produktów i są potrzebne do realizacji celu projektu. Wyjaśnij, dlaczego udział partnera projektu spoza obszaru 
wsparcia jest niezbędny do prawidłowej realizacji projektu./ Falls Sie Projektmaßnahmen außerhalb des Fördergebiets planen, beschreiben Sie, ob und 
wie diese Maßnahmen für das Fördergebiet vom Vorteil sind. Erläutern Sie, ob und inwieweit diese Maßnahmen zur Umsetzung der geplanten 
Projektoutputs beitragen werden und für die Umsetzung des Projektziels unentbehrlich sind. Erläutern Sie, aus welchen Gründen die Beteiligung eines 
Projektpartners von außerhalb des Fördergebiets zu einer erfolgreichen Projektumsetzung erforderlich ist.
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J Załączniki

I.1.
Lista produktów i wskaźników projektu/ Liste der Projektoutputs und -indikatoren

I.2.
Wykaz stanowisk z opisem zadań pracownika w projekcie (dot. partnerów z Polski

I.3 Auflistung des Projektpersonals mit Aufgabenbeschreibung 
(für deutsche Projektpartner)

I.4.
Plan komunikacji projektu/ Kommunikationsplan des Projekts

I.5
Koncepcja wykorzystania wyposażenia zakupionego w ramach projektu/  Nutzungskonzept 
für die im Projekt anzuschaffende Ausrüstung

I.6
Oświadczenie o zatrudnianiu personelu w projekcie/ Erklärung zum Projektpersonal

I.7 Oświadczenie dot. kosztów podróży i zakwaterowania/ Erklärung zu Reise- und 
Unterbringungskosten

A.1.1
Oświadczenie Partnera Wiodącego/ Erklärung des Lead-Partners

A.1.2
Oświadczenie dot. przestrzegania Karty Praw Podstawowych
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A.2.1
Aktualny wypis z rejestru właściwego dla partnera projektu/ Auszug aus einschlägigem 
Register

A.2.2 
Aktualny statut/akt założycielski/inny właściwy dla danego partnera projektu dokument 
zawierający informacje dotyczące celu danego podmiotu, zakresu działalności i zasad 
reprezentacji/ Aktuelle Satzung / Gründungsurkunde / andere Bescheinigung, die 
Informationen über das Ziel, Tätigkeitsfeld und Vertretungsberechtigung der Einrichtung 
enthält

A.2.3
Dokument potwierdzający uprawnienie określonych osób do podpisania wymaganych 
oświadczeń oraz załączników w imieniu partnerów projektu (w tym partnera wiodącego)/ 
Entsprechende Bevollmächtigung für die Personen, von welchen die Anlagen und 
Erklärungen im Namen des betroffenen Projektpartner (inkl. Lead-Partners) unterschrieben 
sind

A.2.4
Deklaracja partnera z kraju trzeciego (innego niż Rzeczpospolita Polska i Republika 
Federalna Niemiec)/ Erklärung des Projektpartners aus einem Drittstaat (außerhalb der 
Republik Polen und der Bundesrepublik Deutschland)

A.3.1
Oświadczenie o zdolności partnera projektu do sfinansowania przypadającego na danego 
partnera wymaganego wkładu własnego, wydatków niekwalifikowanych oraz 
prefinansowania wydatków/ Erklärung der an der Projektfinanzierung beteiligten 
Projektpartner zum Nachweis über die Sicherstellung der Finanzierung des Eigenanteils, der 
evtl. nicht förderfähigen Kosten und der Vorfinanzierung der Kosten

A.3.3 Potwierdzenie zdolności sfinansowania projektu/ Darstellung der Gesamtfinanzierung

A.3.4 
Potwierdzenie kalkulacji wartości wkładu niepieniężnego uwzględnionego we wniosku o 
dofinansowanie/ Nachweis für die Wertermittlung der Sachleistung im Projekt
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A.3.5
Informationen für deutsche Kooperationspartner zur Eigenschaft als öffentlicher 
Auftraggeber gemäß § 98ff. des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

B.1. Informacje przedstawiane przy ubieganiu się o pomoc de minimis/  Die bei der 
Beantragung von De-minimis-Beihilfen abzugebende Erklärung

B.2 Informacje przedstawiane przy ubieganiu się o pomoc inną niż pomoc de minimis/ Die bei 
der Beantragung von anderen staatlichen Beihilfen als De-minimis-Beihilfen anzugebenden 
Informationen

B.3 Budżet partnera projektu będącego beneficjentem pomocy publicznej uprawnionego do 
odzyskania VAT/ Projektbudget des Projektpartners, der von staatlichen Beihilfen begünstigt 
wurde und USt.-vorsteuerabzugsberechtigt ist

C.1.1
Oświadczenie  dotyczące zgodności projektu z zasadą „nie czyń poważnej szkody”/ 
Erklärung  über die Einhaltung des Grundsatzes „Vermeidung erheblicher 
Beeinträchtigungen“

C.1.2
Oświadczenie  dotyczące zgodności projektu z zasadą „nie czyń poważnej szkody”/ 
Erklärung  über die Einhaltung des Grundsatzes „Vermeidung erheblicher 
Beeinträchtigungen“

C.1.3
Koncepcja wykorzystania infrastruktury powstałej/ zmodernizowanej/ przebudowanej w 
ramach projektu/ Nutzungskonzept für die im Projekt zu errichtende / zu modernisierende / 
umzubauende Infrastruktur

C.1.4
Oświadczenie w sprawie dokumentacji projektu infrastrukturalnego/ Erklärung zur 
Dokumentation eines infrastrukturellen Vorhabens
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C.2.1
Kosztorys inwestorski w myśl art. 33 Ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień 
publicznych wraz z późniejszymi zmianami
Kosztorys w przypadku obiektów małej architektury

C.2.2
a)	 Ważne pozwolenie na budowę lub

b)	 Zgłoszenie robót budowlanych wraz z oświadczeniem właściwego organu o 
niewniesieniu sprzeciwu do prowadzonych robót

C.2.3 W przypadku obiektów nowych, niestanowiących obiektów małej architektury:
a)	 Aktualny wypis i wyrys z miejscowego planu zagospodarowania przestrzennego 
lub

b)	 Kopia decyzji o warunkach zabudowy lub

c)	 Kopia decyzji o ustaleniu lokalizacji inwestycji celu publicznego

C.2.4
Projekt architektoniczno-budowlany

C.2.5
Projekt zagospodarowania działki lub terenu

C.3.1
Detaillierter Kostenvoranschlag/ -kalkulation

C.3.2
Planungsunterlagen

C.3.3
Rechtskräftige bauaufsichtsrechtliche Genehmigung
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Inne załączniki/ andere Anlagen
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K Informacje o wniosku o dofinansowanie

Program Priorytet

Interreg Polska-Saksonia 2021-2027 / Interreg Polen-
Sachsen 2021-2027

Pogranicze przyjazne środowisku – przeciwdziałanie 
i adaptacja do zmian klimatu / Ein nachhaltiger 
Grenzraum – Prävention und Anpassung an den 
Klimawandel

Działanie Numer naboru

Wspieranie przystosowania się do zmian klimatu i 
zapobiegania ryzyku związanemu z klęskami 
żywiołowymi i katastrofami, a także odporności, 
z uwzględnieniem podejścia ekosystemowego / 
Förderung der Anpassung an den Klimawandel, der 
Katastrophenprävention und der 
Katastrophenresilienz unter Berücksichtigung von 
ökosystembasierten Ansätzen

PLSN.01.01-IP.01-001/23

Numer wniosku Status wniosku

W przygotowaniu

Data złożenia wniosku Data złożenia wersji

Suma kontrolna
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C Wskaźniki projektu - Dopuszczalne wartości pól

Nazwa pola: Jednostka miary

etatomiesiąc

euro/rok

GJ/rok

ha

kg/rok

km

km2

m2

m3

m3/rok

MW

MWh/rok

MW/rok

osoby

osoby/rok

PLN

PLN/rok

pojazdy/miesiąc

szt.

szt./rok

zł

Mg/rok

Mg

RLM

m3/doba
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tony

odwiedziny/rok

TEU/rok

m

kWh/rok

EPC

TB

% (procent)

tony/rok

MWe

MWt

MWht/rok

liczba

skala 0-5

liczba osób

MWhe/rok

tony równoważnika CO2

godzina

miesiąc

osobodzień

osobogodzina

ryza

usługa

komplet

zestaw

opakowanie

skala 1-5
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liczba dni

tys. l/rok

minuty

kN/oś

m3/t

mg/kg

µg/kg

µm (mikrometr)

współczynnik tarcia kinetycznego gdzie jednostką miar jest µ (t)

ppm (miara stężenia)

gram

jednostki mieszkalne

użytkownicy

gospodarstwa domowe

przedsiębiorstwa

mln m3

N/mm2

°C

W/m2K

kW

ha\h

mm

przegląd\sezon

dB

l\ha

KM

µg/s/cm2
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g/cm3

zł/kg

kg

s

N

0/1

kWh/g

HB

teraflops

EUR

tys. Mg/rok

Mg CO2/rok

tys. ton/rok

przejazd

osoby/m-c

pojazdy/km

pojazdy/doba

m3/Mg

KWh/km

kWh

litr

mb

kWt

MWh

użytkownicy/rok

tona ekwiwalentu CO2/rok

użytkownicy końcowi/rok
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osobodni/rok

pasażerokilometr/rok

kWe

tonokilometr/rok

odwiedzający/rok

podmioty

punkty tankowania i ładowania

lokale mieszkalne

roczny ekwiwalent pełnego czasu pracy

GW

GT

kWh/t

litry/godz.

Nazwa pola: Typ wskaźnika

Obowiązkowy

Dodatkowy

Własny

Nazwa pola: Rodzaj wskaźnika

Produktu

Rezultatu
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Nazwa pola: Wskaźniki realizacji projektu

Rodzaj wskaźnika Typ Wskaźnika Nazwa Jednostka miary

Produktu Obowiązkowy Interreg - wskaźnik techniczny szt.

Produktu Dodatkowy
Wspólnie opracowane 

rozwiązania
liczba

Produktu Dodatkowy
Uczestnictwo we wspólnych 
działaniach transgranicznych

liczba osób

Produktu Dodatkowy
Wspólnie opracowane 

strategie i plany działania
liczba

Produktu Dodatkowy

PI.1 Liczba przeprowadzonych 
kampanii informacyjno-

edukacyjnych kształtujących 
świadomość ekologiczną

liczba

Produktu Dodatkowy
PI.2 Liczba miast wspartych w 
zakresie adaptacji do zmian 

klimatu
liczba

Produktu Dodatkowy

PI.5 Liczba nowych/
zmodernizowanych stanowisk 

pomiarowych na potrzeby 
monitoringu stanu środowiska

liczba

Produktu Dodatkowy
PI.6 Liczba zorganizowanych 

spotkań, konferencji, 
seminariów

liczba

Produktu Dodatkowy
PI.7 Liczba opracowanych 
ekspertyz, ocen, analiz, 

koncepcji, studiów
liczba

Produktu Dodatkowy

PI.4 Inwestycje w nowe lub 
zmodernizowane systemy 
monitorowania, gotowości, 
ostrzegania i reagowania w 

kontekście klęsk żywiołowych 
i katastrof w przypadku klęsk 

żywiołowych

liczba

Produktu Dodatkowy

PI.3 Zielona infrastruktura 
wybudowana lub 

zmodernizowana w celu 
przystosowania się̨ do zmian 

klimatu

ha
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Rezultatu Dodatkowy
Rozwiązania przyjęte lub 

zastosowane na szerszą skalę 
przez organizacje

liczba
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B Wnioskodawcy i realizatorzy - Dopuszczalne wartości pól

Nazwa pola: Forma prawna

spółki cywilne prowadzące działalność na podstawie umowy zawartej zgodnie z Kodeksem cywilnym

spółki przewidziane w przepisach innych ustaw niż Kodeks spółek handlowych i Kodeks cywilny lub formy 
prawne, do których stosuje się przepisy o spółkach

uczelnie

fundusze

Kościół Katolicki

inne kościoły i związki wyznaniowe

europejskie ugrupowanie współpracy terytorialnej

stowarzyszenia niewpisane do KRS

organizacje społeczne oddzielnie niewymienione niewpisane do KRS

partie polityczne

samorządy gospodarcze i zawodowe niewpisane do KRS

przedstawicielstwa zagraniczne

wspólnoty mieszkaniowe

osoby fizyczne prowadzące działalność gospodarczą

europejskie zgrupowania interesów gospodarczych

spółki partnerskie

spółki akcyjne

spółki z ograniczoną odpowiedzialnością

spółki jawne

spółki komandytowe

spółki komandytowo-akcyjne

spółki europejskie

przedsiębiorstwa państwowe

towarzystwa ubezpieczeń wzajemnych

instytucje gospodarki budżetowej
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związki zawodowe rolników indywidualnych

towarzystwa reasekuracji wzajemnej

główne oddziały zagranicznych zakładów reasekuracji

główne oddziały zagranicznych zakładów ubezpieczeń

ogólnokrajowe zrzeszenia międzybranżowe

ogólnokrajowe związki międzybranżowe

spółdzielnie

jednostki badawczo-rozwojowe

spółdzielnie europejskie

związki rolników, kółek i organizacji rolniczych

związki rolniczych zrzeszeń branżowych

samodzielne publiczne zakłady opieki zdrowotnej

cechy rzemieślnicze

fundacje

izby rzemieślnicze

Związek Rzemiosła Polskiego

stowarzyszenia

związki stowarzyszeń

stowarzyszenia kultury fizycznej

związki sportowe

polskie związki sportowe

inne organizacje społeczne lub zawodowe

kolumny transportu sanitarnego

stowarzyszenia kultury fizycznej o zasięgu ogólnokrajowym

zrzeszenia handlu i usług

zrzeszenia transportu

instytuty badawcze
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ogólnokrajowe reprezentacje zrzeszeń handlu i usług

ogólnokrajowe reprezentacje zrzeszeń transportu

inne organizacje podmiotów gospodarczych

izby gospodarcze

przedsiębiorstwa zagraniczne

związki zawodowe

związki pracodawców

federacje/konfederacje związków pracodawców

kółka rolnicze

rolnicze zrzeszenia branżowe

oddziały zagranicznych przedsiębiorców

spółdzielcze kasy oszczędnościowo-kredytowe

stowarzyszenia ogrodowe

związki stowarzyszeń ogrodowych

jednostki terenowe stowarzyszeń posiadające osobowość prawną

jednostki organizacyjne związków zawodowych posiadające osobowość prawną

przedszkola publiczne

przedszkola niepubliczne

publiczne szkoły podstawowe

publiczne gimnazja

publiczne szkoły ponadpodstawowe

publiczne szkoły ponadgimnazjalne

publiczne szkoły artystyczne

niepubliczne szkoły podstawowe

niepubliczne gimnazja

niepubliczne szkoły ponadpodstawowe

niepubliczne szkoły ponadgimnazjalne

32/52



Nabór: PLSN.01.01-IP.01-001/23

Autor:  

Suma kontrolna:

niepubliczne szkoły artystyczne

publiczne placówki systemu oświaty

niepubliczne placówki systemu oświaty

inne publiczne jednostki organizacyjne systemu oświaty

inne niepubliczne jednostki organizacyjne systemu oświaty

publiczne zespoły szkół i placówek systemu oświaty

niepubliczne zespoły szkół i placówek systemu oświaty

organy władzy, administracji rządowej

organy kontroli państwowej i ochrony prawa

wspólnoty samorządowe

sądy i trybunały

Skarb Państwa

państwowe jednostki organizacyjne

gminne samorządowe jednostki organizacyjne

powiatowe samorządowe jednostki organizacyjne

wojewódzkie samorządowe jednostki organizacyjne

inne państwowe lub samorządowe osoby prawne w rozumieniu art. 9 pkt ustawy z dnia sierpnia r. o finansach 
publicznych (Dz. U. z r. poz. z późn. zm.3)

bez szczególnej formy prawnej

Nazwa pola: Wielkość przedsiębiorstwa

Mikro

Małe

Średnie

Duże

Small mid caps

Mid caps

Nie dotyczy

Nazwa pola: Forma własności

Skarb Państwa
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Państwowe osoby prawne

Jednostki samorządu terytorialnego lub samorządowe osoby prawne

Krajowe osoby fizyczne

Pozostałe krajowe jednostki prywatne

Osoby zagraniczne

Nazwa pola: Możliwość odzyskania VAT

Tak

Nie

Częściowo

Nie dotyczy

Nazwa pola: Kraj

Andora

Albania

Austria

Bośnia i Hercegowina

Bangladesz

Belgia

Bułgaria

Białoruś

Kanada

Szwajcaria

Chiny

Cypr

Czechy

Niemcy

Dania

Estonia

Hiszpania
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Finlandia

Francja

Wielka Brytania

Grecja

Gwatemala

Chorwacja

Węgry

Irlandia

Izrael

Indie

Iran

Islandia

Włochy

Japonia

Korea Południowa

Kazachstan

Liechtenstein

Litwa

Luksemburg

Łotwa

Monako

Mołdawia

Czarnogóra

Macedonia Północna

Malta

Holandia

Norwegia
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Polska

Portugalia

Rumunia

Serbia

Rosja

Szwecja

Słowenia

Słowacja

San Marino

Tadżykistan

Ukraina

Stany Zjednoczone Ameryki

Watykan

Nazwa pola: Rodzaj identyfikatora

PESEL

NIP

Inny

Nazwa pola: Forma prawna

spółki cywilne prowadzące działalność na podstawie umowy zawartej zgodnie z Kodeksem cywilnym

spółki przewidziane w przepisach innych ustaw niż Kodeks spółek handlowych i Kodeks cywilny lub formy 
prawne, do których stosuje się przepisy o spółkach

uczelnie

fundusze

Kościół Katolicki

inne kościoły i związki wyznaniowe

europejskie ugrupowanie współpracy terytorialnej

stowarzyszenia niewpisane do KRS

organizacje społeczne oddzielnie niewymienione niewpisane do KRS

partie polityczne

36/52



Nabór: PLSN.01.01-IP.01-001/23

Autor:  

Suma kontrolna:

samorządy gospodarcze i zawodowe niewpisane do KRS

przedstawicielstwa zagraniczne

wspólnoty mieszkaniowe

osoby fizyczne prowadzące działalność gospodarczą

europejskie zgrupowania interesów gospodarczych

spółki partnerskie

spółki akcyjne

spółki z ograniczoną odpowiedzialnością

spółki jawne

spółki komandytowe

spółki komandytowo-akcyjne

spółki europejskie

przedsiębiorstwa państwowe

towarzystwa ubezpieczeń wzajemnych

instytucje gospodarki budżetowej

związki zawodowe rolników indywidualnych

towarzystwa reasekuracji wzajemnej

główne oddziały zagranicznych zakładów reasekuracji

główne oddziały zagranicznych zakładów ubezpieczeń

ogólnokrajowe zrzeszenia międzybranżowe

ogólnokrajowe związki międzybranżowe

spółdzielnie

jednostki badawczo-rozwojowe

spółdzielnie europejskie

związki rolników, kółek i organizacji rolniczych

związki rolniczych zrzeszeń branżowych

samodzielne publiczne zakłady opieki zdrowotnej
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cechy rzemieślnicze

fundacje

izby rzemieślnicze

Związek Rzemiosła Polskiego

stowarzyszenia

związki stowarzyszeń

stowarzyszenia kultury fizycznej

związki sportowe

polskie związki sportowe

inne organizacje społeczne lub zawodowe

kolumny transportu sanitarnego

stowarzyszenia kultury fizycznej o zasięgu ogólnokrajowym

zrzeszenia handlu i usług

zrzeszenia transportu

instytuty badawcze

ogólnokrajowe reprezentacje zrzeszeń handlu i usług

ogólnokrajowe reprezentacje zrzeszeń transportu

inne organizacje podmiotów gospodarczych

izby gospodarcze

przedsiębiorstwa zagraniczne

związki zawodowe

związki pracodawców

federacje/konfederacje związków pracodawców

kółka rolnicze

rolnicze zrzeszenia branżowe

oddziały zagranicznych przedsiębiorców

spółdzielcze kasy oszczędnościowo-kredytowe
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stowarzyszenia ogrodowe

związki stowarzyszeń ogrodowych

jednostki terenowe stowarzyszeń posiadające osobowość prawną

jednostki organizacyjne związków zawodowych posiadające osobowość prawną

przedszkola publiczne

przedszkola niepubliczne

publiczne szkoły podstawowe

publiczne gimnazja

publiczne szkoły ponadpodstawowe

publiczne szkoły ponadgimnazjalne

publiczne szkoły artystyczne

niepubliczne szkoły podstawowe

niepubliczne gimnazja

niepubliczne szkoły ponadpodstawowe

niepubliczne szkoły ponadgimnazjalne

niepubliczne szkoły artystyczne

publiczne placówki systemu oświaty

niepubliczne placówki systemu oświaty

inne publiczne jednostki organizacyjne systemu oświaty

inne niepubliczne jednostki organizacyjne systemu oświaty

publiczne zespoły szkół i placówek systemu oświaty

niepubliczne zespoły szkół i placówek systemu oświaty

organy władzy, administracji rządowej

organy kontroli państwowej i ochrony prawa

wspólnoty samorządowe

sądy i trybunały

Skarb Państwa
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państwowe jednostki organizacyjne

gminne samorządowe jednostki organizacyjne

powiatowe samorządowe jednostki organizacyjne

wojewódzkie samorządowe jednostki organizacyjne

inne państwowe lub samorządowe osoby prawne w rozumieniu art. 9 pkt ustawy z dnia sierpnia r. o finansach 
publicznych (Dz. U. z r. poz. z późn. zm.3)

bez szczególnej formy prawnej

Nazwa pola: Wielkość przedsiębiorstwa

Mikro

Małe

Średnie

Duże

Small mid caps

Mid caps

Nie dotyczy

Nazwa pola: Forma własności

Skarb Państwa

Państwowe osoby prawne

Jednostki samorządu terytorialnego lub samorządowe osoby prawne

Krajowe osoby fizyczne

Pozostałe krajowe jednostki prywatne

Osoby zagraniczne

Nazwa pola: Możliwość odzyskania VAT

Tak

Nie

Częściowo

Nie dotyczy

Nazwa pola: Kraj

Andora
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Albania

Austria

Bośnia i Hercegowina

Bangladesz

Belgia

Bułgaria

Białoruś

Kanada

Szwajcaria

Chiny

Cypr

Czechy

Niemcy

Dania

Estonia

Hiszpania

Finlandia

Francja

Wielka Brytania

Grecja

Gwatemala

Chorwacja

Węgry

Irlandia

Izrael

Indie

Iran
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Islandia

Włochy

Japonia

Korea Południowa

Kazachstan

Liechtenstein

Litwa

Luksemburg

Łotwa

Monako

Mołdawia

Czarnogóra

Macedonia Północna

Malta

Holandia

Norwegia

Polska

Portugalia

Rumunia

Serbia

Rosja

Szwecja

Słowenia

Słowacja

San Marino

Tadżykistan

Ukraina
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Stany Zjednoczone Ameryki

Watykan

Nazwa pola: Rodzaj identyfikatora

PESEL

NIP

Inny
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H Analiza ryzyka - Dopuszczalne wartości pól

Nazwa pola: Prawdopodobieństwo wystąpienia

Bardzo duże

Duże

Średnie

Małe

Bardzo małe

Nazwa pola: Skutek wystąpienia

Nieosiągnięcie zakładanych celów projektu

Opóźnienie realizacji projektu

Zwiększenie kosztów realizacji projektu

Realizacja projektu niezgodnie z założeniami

Brak możliwości realizacji projektu

Konieczność wprowadzenia zmian w projekcie

Inny skutek
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A Informacje o projekcie - Dopuszczalne wartości pól

Nazwa pola: Obszar realizacji projektu

Cały kraj

Region

Nazwa pola: Dziedzina projektu

Działania w zakresie przystosowania się do zmian klimatu oraz zapobieganie ryzykom związanym z klimatem i 
zarządzanie nimi: powodzie i osunięcia ziemi (w tym zwiększanie świadomości, ochrona ludności i systemy 

zarządzania klęskami żywiołowymi i katastrofami, infrastruktura i podejście ekosystemowe)

Działania w zakresie przystosowania się do zmian klimatu oraz zapobieganie ryzykom związanym z klimatem i 
zarządzanie nimi: pożary (w tym zwiększanie świadomości, ochrona ludności i systemy zarządzania klęskami 

żywiołowymi i katastrofami, infrastruktura i podejście ekosystemowe)

Działania w zakresie przystosowania się do zmian klimatu oraz zapobieganie ryzykom związanym z klimatem i 
zarządzanie nimi: inne ryzyka, np. burze i susze (w tym zwiększanie świadomości, ochrona ludności i systemy 

zarządzania klęskami żywiołowymi i katastrofami, infrastruktura i podejście ekosystemowe)
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E Budżet projektu - Dopuszczalne wartości pól

Nazwa pola: Kategorie kosztów

Infrastruktura i roboty budowlane [Interreg]

Wydatki na wyposażenie [Interreg]

Koszty ekspertów zewnętrznych i usług zewnętrznych [Interreg]

Koszty personelu [Interreg]

Wkład rzeczowy [Interreg]

Nazwa pola: Rodzaj ryczałtu

kwota ryczałtowa

stawka jednostkowa

stawka ryczałtowa

Nazwa pola: Limity

pomoc de minimis

pomoc publiczna
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Nazwa pola: Dane ryczałtów

Rodzaj ryczałtu Ryczałt
Wysokość stawki 

jednostkowej
Stawka ryczałtowa

stawka ryczałtowa

Koszty biurowe i 
administracyjne - 15% od 
kwalifikowalnych kosztów 

personelu (rozliczanego albo 
stawką albo kosztami 

bezpośrednimi) (Interreg)

15,00

stawka ryczałtowa

Koszty podróży i 
zakwaterowania - 15 % 

kwalifikowalnych kosztów 
personelu (rozliczanego albo 

stawką albo kosztami 
bezpośrednimi) (Interreg)

15,00

stawka ryczałtowa

Koszty bezpośrednie 
personelu - 20% od 

kwalifikowalnych kosztów 
bezpośrednich innych niż 

kosztów personelu (Interreg)

20,00

stawka ryczałtowa

Koszty podróży i 
zakwaterowania - 10 % 

kwalifikowalnych kosztów 
personelu (rozliczanego albo 

stawką albo kosztami 
bezpośrednimi) (Interreg)

10,00

stawka ryczałtowa

Koszty inne niż koszty 
personelu - 40% od 

kwalifikowalnych 
bezpośrednich kosztów 

personelu (Interreg)

40,00

stawka jednostkowa
PS5 stawka miesięczna 2023 - 

3.182,00 EUR
3182,00

stawka jednostkowa
PS4 stawka miesięczna 2023 - 

3.941,60 EUR
3941,60

stawka jednostkowa
PS3 stawka miesięczna 2023 - 

5.790,60 EUR
5790,60

stawka jednostkowa
PS2 stawka miesięczna 2023 - 

7.123,60 EUR
7123,60

stawka jednostkowa
PS1 stawka miesięczna 2023 - 

8.700,30 EUR
8700,30

stawka jednostkowa
PS5 stawka miesięczna 2024 - 

3.253,60 EUR
3253,60
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stawka jednostkowa
PS4 stawka miesięczna 2024 - 

4.042,00 EUR
4042,00

stawka jednostkowa
PS3 stawka miesięczna 2024 - 

5.934,00 EUR
5934,00

stawka jednostkowa
PS2 stawka miesięczna 2024 - 

7.295,60 EUR
7295,60

stawka jednostkowa
PS1 stawka miesięczna 2024 - 

8.901,00 EUR
8901,00

stawka jednostkowa
PS5 stawka miesięczna 2025 - 

3.325,30 EUR
3325,30

stawka jednostkowa
PS4 stawka miesięczna 2025 - 

4.128,00 EUR
4128,00

stawka jednostkowa
PS3 stawka miesięczna 2025 - 

6.063,00 EUR
6063,00

stawka jednostkowa
PS2 stawka miesięczna 2025 - 

7.467,60 EUR
7467,60

stawka jednostkowa
PS1 stawka miesięczna 2025 - 

9.116,00 EUR
9116,00

stawka jednostkowa
PS5 stawka miesięczna 2026 - 

3.411,30 EUR
3411,30

stawka jednostkowa
PS4 stawka miesięczna 2026 - 

4.228,30 EUR
4228,30

stawka jednostkowa
PS3 stawka miesięczna 2026 - 

6.206,30 EUR
6206,30

stawka jednostkowa
PS2 stawka miesięczna 2026 - 

7.639,60 EUR
7639,60
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stawka jednostkowa
PS1 stawka miesięczna 2026 - 

9.316,60 EUR
9316,60

stawka jednostkowa
PS5 stawka miesięczna 2027 - 

3.483,00 EUR
3483,00

stawka jednostkowa
PS4 stawka miesięczna 2027 - 

4.328,60 EUR
4328,60

stawka jednostkowa
PS3 stawka miesięczna 2027 - 

6.349,60 EUR
6349,60

stawka jednostkowa
PS2 stawka miesięczna 2027 - 

7.811,60 EUR
7811,60

stawka jednostkowa
PS1 stawka miesięczna 2027 - 

9.546,00 EUR
9546,00

stawka jednostkowa
PS5 stawka miesięczna 2028 - 

3.569,00 EUR
3569,00

stawka jednostkowa
PS4 stawka miesięczna 2028 - 

4.429,00 EUR
4429,00

stawka jednostkowa
PS3 stawka miesięczna 2028 - 

6.507,30 EUR
6507,30

stawka jednostkowa
PS2 stawka miesięczna 2028 - 

7.998,00 EUR
7998,00

stawka jednostkowa
PS1 stawka miesięczna 2028 - 

9.761,00 EUR
9761,00

stawka jednostkowa
PS5 stawka miesięczna 2029 - 

3.655,00 EUR
3655,00

stawka jednostkowa
PS4 stawka miesięczna 2029 - 

4.529,30 EUR
4529,30
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stawka jednostkowa
PS3 stawka miesięczna 2029 - 

6.650,60 EUR
6650,60

stawka jednostkowa
PS2 stawka miesięczna 2029 - 

8.184,30 EUR
8184,30

stawka jednostkowa
PS1 stawka miesięczna 2029 - 

9.990,30 EUR
9990,30

stawka jednostkowa
PS5 stawka godzinowa 2023 - 

22,20 EUR
22,20

stawka jednostkowa
PS4 stawka godzinowa 2023 - 

27,50 EUR
27,50

stawka jednostkowa
PS3 stawka godzinowa 2023 - 

40,40 EUR
40,40

stawka jednostkowa
PS2 stawka godzinowa 2023 - 

49,70 EUR
49,70

stawka jednostkowa
PS1 stawka godzinowa 2023 - 

60,70 EUR
60,70

stawka jednostkowa
PS5 stawka godzinowa 2024 - 

22,70 EUR
22,70

stawka jednostkowa
PS4 stawka godzinowa 2024 - 

28,20 EUR
28,20

stawka jednostkowa
PS3 stawka godzinowa 2024 - 

41,40 EUR
41,40

stawka jednostkowa
PS2 stawka godzinowa 2024 - 

50,90 EUR
50,90

stawka jednostkowa
PS1 stawka godzinowa 2024 - 

62,10 EUR
62,10

50/52



Nabór: PLSN.01.01-IP.01-001/23

Autor:  

Suma kontrolna:

stawka jednostkowa
PS5 stawka godzinowa 2025 - 

23,20 EUR
23,20

stawka jednostkowa
PS4 stawka godzinowa 2025 - 

28,80 EUR
28,80

stawka jednostkowa
PS3 stawka godzinowa 2025 - 

42,30 EUR
42,30

stawka jednostkowa
PS2 stawka godzinowa 2025 - 

52,10 EUR
52,10

stawka jednostkowa
PS1 stawka godzinowa 2025 - 

63,60 EUR
63,60

stawka jednostkowa
PS5 stawka godzinowa 2026 - 

23,80 EUR
23,80

stawka jednostkowa
PS4 stawka godzinowa 2026 - 

29,50 EUR
29,50

stawka jednostkowa
PS3 stawka godzinowa 2026 - 

43,30 EUR
43,30

stawka jednostkowa
PS2 stawka godzinowa 2026 - 

53,30 EUR
53,30

stawka jednostkowa
PS1 stawka godzinowa 2026 - 

65,00 EUR
65,00

stawka jednostkowa
PS5 stawka godzinowa 2027 - 

24,30 EUR
24,30

stawka jednostkowa
PS4 stawka godzinowa 2027 - 

30,20 EUR
30,20

stawka jednostkowa
PS3 stawka godzinowa 2027 - 

44,30 EUR
44,30
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stawka jednostkowa
PS2 stawka godzinowa 2027 - 

54,50 EUR
54,50

stawka jednostkowa
PS1 stawka godzinowa 2027 - 

66,60 EUR
66,60

stawka jednostkowa
PS5 stawka godzinowa 2028 - 

24,90 EUR
24,90

stawka jednostkowa
PS4 stawka godzinowa 2028 - 

30,90 EUR
30,90

stawka jednostkowa
PS3 stawka godzinowa 2028 - 

45,40 EUR
45,40

stawka jednostkowa
PS2 stawka godzinowa 2028 - 

55,80 EUR
55,80

stawka jednostkowa
PS1 stawka godzinowa 2028 - 

68,10 EUR
68,10

stawka jednostkowa
PS5 stawka godzinowa 2029 - 

25,50 EUR
25,50

stawka jednostkowa
PS4 stawka godzinowa 2029 - 

31,60 EUR
31,60

stawka jednostkowa
PS3 stawka godzinowa 2029 - 

46,40 EUR
46,40

stawka jednostkowa
PS2 stawka godzinowa 2029 - 

57,10 EUR
57,10

stawka jednostkowa
PS1 stawka godzinowa 2029 - 

69,70 EUR
69,70

52/52


